Smlouva o poskytnutí a podpoře systému pro správu servisních laboratoří Czech-BioImaging

Smluvní strany:

Ústav molekulární genetiky AV ČR, v. v. i. 
Se sídlem: Vídeňská 1083, 142 20 Praha 4
IČO: 68378050 DIČ: CZ68378050
Veřejná výzkumná instituce zapsaná v rejstříku vedeném MŠMT
již zastupuje: xxx ředitel
(dále jen „ÚMG")

a

Ústav experimentální medicíny AV ČR, v.v.i.
Se sídlem Vídeňská 1083, 142 20 Praha 4 – Krč 
IČ: 68378041, DIČ CZ68378041
Veřejná výzkumná instituce zapsaná v rejstříku vedeném MŠMT
zastoupen: xxx., ředitelka 
(dále jen „Partner“)



I. Úvodní ustanovení

1. ÚMG je provozovatelem velké výzkumné infrastruktury s názvem „Národní infrastruktura pro biologické a medicínské zobrazování (Czech-BioImaging)“ – dále jen „CzBI“, která poskytuje otevřený přístup k širokému spektru zobrazovacích technologií a expertíz a sdružuje několik partnerů z řad českých výzkumných organizací (dále jen „Partneři“) mimo jiné též Partnera.
2. ÚMG je hlavním příjemcem účelové podpory na řešení projektu velké výzkumné infrastruktury  s názvem „Národní infrastruktura pro biologické a medicínské zobrazování (Czech-BioImaging – LM2023050)“ – dále jen „Projekt“, a to na základě Smlouvy o poskytnutí účelové podpory uzavřené dne 5. 4. 2023 s Ministerstvem školství mládeže a tělovýchovy (jež navazuje na obdobnou smlouvu č. 2020-185 z 3. 3. 2020).
3. ÚMG uzavřel s Partnery dne 14. 4. 2023 Smlouvu o partnerství č. 2023-316, jež upravuje smluvní vztahy mezi Partnery, týkající se Projektu.
4. V rámci plnění Projektu byl ÚMG jako hlavní příjemce a koordinátor Projektu pověřen k zajištění systému pro správu servisních laboratoří Partnerů (dále jen „Pracoviště“). ÚMG za tímto účelem uzavřel dne 24. 2. 2021 „SaaS Agreement“ (Smlouvu o poskytování servisních služeb) se společností Exprodo Software Limited, Registration Number: 7969854, se sídlem: 125A Broadway, Didcot, Oxfordshire, OX118AL, UK, jejímž předmětem je závazek společnosti Exprodo Software Limited poskytnout ÚMG a Partnerům software jako službu spočívající v zajištění přístupu ÚMG a Partnerů k aplikaci nazvané Calpendo v rozsahu uvedeném v SaaS Agreement včetně jeho aktualizací a rozšíření (dále jen „Calpendo“).  
5. ÚMG dále se souhlasem Exprodo Software Limited  přizpůsobil rezervační systém Calpendo pro specifické potřeby ÚMG a Partnerů (dále jen „Implementace IMG“). Implementace IMG je určena pro  neomezenou verzi Calpendo a není ji možno užívat bez rezervačního systému Calpendo (Calpendo a Implementace IMG jsou v této smlouvě spolu nazývány jako „Systém“).
6. Implementace IMG a její funkce je specifikována v příloze č. 1 této smlouvy. Provoz Systému hradí ÚMG z finančních prostředků ÚMG a Projektu. 

II. Předmět smlouvy

1. ÚMG se touto smlouvou zavazuje:
a) zajistit Partnerovi v rozsahu této smlouvy přístup k Systému, poskytnout podporu při základní konfiguraci Systému a uvedení do provozu dle čl. V.2. a poskytnout Partnerovi školení k užívání Systému dle čl. V.1. této smlouvy, a
b) poskytnout Partnerovi standardní podporu k Systému dle čl. V.3. této smlouvy, a  
c) poskytnout Partnerovi nadstandartní podporu k Systému dle čl. V.5. této smlouvy 
2. Partner se zavazuje za plnění uvedená v odst. 1. tohoto článku uhradit sjednanou cenu a zabezpečit dodržování podmínek přístupu k Systému všemi koncovými uživateli Systému.

III. Podmínky přístupu k Systému

1. Partner může užívat služby Systému pouze v tomto rozsahu:
a) výhradně pro toto Pracoviště: Mikroskopické servisní pracoviště
b) pro maximální počet koncových uživatelů:  150
c) po dobu trvání této smlouvy
2. Systém bude umístěn na serveru Partnera. Partner je oprávněný provozovat na svých serverech druhou instanci Systému pro účely testování. 
3. Partner se zavazuje umožnit poskytovateli Calpendo, společnosti Exprodo Software Limited, přístup k Systému s administrátorskými právy pro účely aktivace licence a řešení technických problémů.
4. Partner se zavazuje vytvořit pro ÚMG administrátorský účet k Systému a poskytnout mu přihlašovací údaje pro tento účet do 14 dnů ode dne zprovoznění instance Calpendo na svém serveru. Údaje o administrátorských účtech a osobách s přístupem k administrátorskému účtu budou ÚMG poskytnuty prostřednictvím kontaktních osob uvedených v čl. IV. této smlouvy a bude o této skutečnosti sepsán předávací protokol podepsaný kontaktními osobami. 
5. Partner si je vědom a souhlasí, že:
a)  na základě této smlouvy mu není poskytována licence či podlicence k Systému či jeho částem. Systém je poskytován jako služba (SaaS), proto se nic v této smlouvě nebude vykládat jako udělení licence nebo sublicence k Systému či jeho části,
b) ÚMG je oprávněn zajistit přístup k Systému i dalším Partnerům, v souladu se „SaaS Agreement“ uzavřenou se společností Exprodo Software Limited. Maximální počet koncových uživatelů Systému dle čl. III.1.písm. b) výše může být měněn v souladu s pravidly a potřebami Projektu. Taková změna bude předjednána s Partnerem a nabude účinnosti doručením oznámení ÚMG o takové změně Partnerovi na e-mail jeho kontaktní osoby (viz čl. IV. této smlouvy) 
c) instalaci a zprovoznění  Calpendo na serveru Partnera včetně aktualizací a upgradů Systému bude provádět Partner sám na své náklady dle dokumentace společnosti Exprodo (https://docs.exprodo.com/calpendo/ - sekce Calpendo Installation Guide).
6. Partner ani jeho koncoví uživatelé nejsou oprávněni jakkoliv zasahovat do Systému včetně Implementace IMG (žádné zásahy do objektů, pravidel, oprávnění, nastavení a workflows, které tvoří Implementaci IMG).

IV. Kontaktní osoby 
1. Komunikace mezi ÚMG a Partnerem bude probíhat výhradně prostřednictvím následujících kontaktních osob, pokud není v této smlouvě uvedeno jinak (viz čl. V.6. této smlouvy): 
a) ÚMG: xxx  
b) Partner: xxx
2. Smluvní strana je oprávněna kdykoliv změnit svoji kontaktní osobu uvedenou v tomto článku, a to jednostranným oznámením doručeným druhé smluvní straně. Taková změna kontaktní osoby je účinná dnem doručení oznámení o změně.

V. Podpora Systému, školení

1. ÚMG poskytne Partnerovi základní školení (evidence organizací, organizačních jednotek a kontaktů, uživatelé, zařízení a operátoři, modality a typy zařízení, typy školení a školící kurzy, ceníky a cenové politiky, info pages, účtování a reporting, registrační procedury a formuláře) osob určených Partnerem v celkovém rozsahu 2 dnů (dále jen „Školení“).  O termínu konání Školení se smluvní strany dohodnou kdykoliv po nabytí účinnosti této smlouvy. Školení proběhne v sídle Partnera anebo formou videokonference dle vzájemné dohody smluvních stran prostřednictvím kontaktních osob. 
2. ÚMG poskytne Partnerovi podporu ve smyslu nasazení Implementace IMG a základní konfigurace Systému (zejména servisních pracovišť, zařízení a operátorů, ceníků, cenových politik a školení) v rozsahu 5 dnů. Tato podpora proběhne na vyžádání Partnera vzdáleně formou videokonference, vzdáleného připojení nebo e-mailové anebo telefonické komunikace  dle vzájemné dohody smluvních stran prostřednictvím kontaktních osob. 
3. ÚMG dále poskytne Partnerovi standardní podporu k Systému, která bude zahrnovat: 
· upgrady Implementace IMG
· řešení problémů a odstraňování závad Systému
· podporu ve smyslu další konfigurace Implementace IMG (evidence organizací, organizačních jednotek a kontaktů, uživatelé, zařízení a operátoři, modality a typy zařízení, typy školení a školící kurzy, ceníky a cenové politiky, info pages, účtování a reporting, registrační procedury a formuláře)  
(dále jen „Standardní podpora“).
4. ÚMG poskytne Partnerovi Standardní podporu v celkovém rozsahu 100 hod ročně maximálně však 30 incidentů.
5. ÚMG poskytne Partnerovi na jeho žádost podporu v řešení nadstandardních řešení a požadavků nad rámec Standardní podpory (např. napojení na LDAP apod.) – dále jen „Nadstandardní podpora“.
6. ÚMG je povinen zahájit řešení požadavku Partnera na Standardní podporu nejpozději následující pracovní den a řešení požadavku na Nadstandardní podporu nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne doručení příslušných požadavků na emailovou adresu: xxx a oznámit Partnerovi zda se bude požadavkem zabývat, případně způsob a dobu jeho vyřešení. Servisní hodiny ÚMG jsou pracovní dny od 8 do 16:30. 
7. Partner bere na vědomí, že ÚMG nedisponuje neomezenými odbornými IT znalostmi a je oprávněn z těchto důvodů (odborných a kapacitních) odmítnout provedení Nadstandardní podpory, o čemž je povinen obratem Partnera informovat. 
8. Partner bere na vědomí, že technická podpora dodavatele systému Calpendo se uskutečňuje prostřednictvím Standardní podpory ÚMG, a to v souladu se „SaaS Agreement“ uzavřené se společností Exprodo Software Limited.

VI. Další rozvoj Systému

Bude-li mít Partner zájem na rozšíření nebo úpravě funkcionalit Systému, informuje o tom ÚMG. ÚMG Partnera bez zbytečného odkladu informuje o možnosti realizace požadovaných úprav a o jejich ceně. Partner bere na vědomí, že ÚMG může omezit vývoj jakýchkoliv nových funkcionalit na základě požadavků Partnera pouze na ty, které uzná za vhodné implementovat i pro potřeby ÚMG a ostatních Partnerů.

VII. Cenová a platební ujednání

1. Cena za zajištění přístupu k Systému, základní konfigurace Systému a poskytnutí Školení (viz činnosti dle čl. II.1.a) této smlouvy) je stanovena dohodou smluvních stran ve výši  35.000,- Kč bez DPH. Na tuto částku je ÚMG oprávněn vystavit Partnerovi fakturu (daňový doklad) nejdříve v den poskytnutí Školení.
2. Cena za Standardní podporu je stanovena dohodou smluvních stran ve výši 45.000,- Kč bez DPH ročně. Na tuto částku je ÚMG oprávněn vystavit Partnerovi fakturu (daňový doklad) za první rok trvání této smlouvy do 10 dnů ode dne nabytí účinnosti této smlouvy a za každý další rok trvání této smlouvy nejdříve v měsíci březnu příslušného roku. V případě, že tato smlouva zanikne v průběhu ročního období, náleží ÚMG poměrná část této roční ceny Standardní podpory.
3. Cena za Nadstandardní podporu je stanovena na 900,- Kč bez DPH za každou započatou hodinu práce uvedené v evidenci hodin Nadstandardní podpory potvrzené Partnerem. Faktura (daňový doklad) na  částku/částky za Nadstandardní podporu bude vystavena koncem kalendářního měsíce, ve kterém byla Nadstandardní podpora poskytnuta. 
4. DPH bude účtována ve výši určené podle právních předpisů platných ke dni uskutečnění zdanitelného plnění, jímž je den, kdy byla vystavena faktura. 
5. Faktury jsou splatné do 30 dnů od obdržení faktury (daňového dokladu) Partnerem. 
6. V případě, že bude Partner v prodlení s úhradou jakékoliv částky dle této smlouvy, je povinen platit smluvní pokutu ve výši 0,05% z dlužné částky.

VIII.  Odpovědnost za vady a za škodu

1. Partner je odpovědný za volbu vhodných prostor pro instalaci Systému, tak, aby byla minimalizována rizika vzniku škod v důsledku poškození hardware, na němž bude Systém instalován. ÚMG nenese odpovědnost za výsledky činnosti, ke kterým je Systém a jeho služby užívány. 
2. Partner je povinen zajistit dodržování ustanovení této smlouvy také přiměřeně ze strany koncových uživatelů. V případě, že dojde k porušení ustanovení této smlouvy koncovým uživatelem, odpovídá Partner ÚMG  jako by smlouvu porušil sám. 
3. Partner je povinen zkontrolovat funkčnost Systému bez zbytečného odkladu po instalaci/zpřístupnění. 
4. Partner bere na vědomí, že ÚMG nenese odpovědnost za vady Systému vzniklé v důsledku neoprávněných zásahů do Systému či užití Systému v rozporu se specifikací Systému ze strany Partnera. 
5. ÚMG je oprávněn požadovat náhradu škody vzniklou porušením povinností Partnera/koncových uživatelů dle této smlouvy bez omezení. 

IX. Práva k duševnímu vlastnictví

1. Tato smlouva nezajišťuje Partnerovi žádnou licenci nebo duševní vlastnictví na samotném Systému nebo kterékoli jeho součásti. Partner bere na vědomí, že Systém a jeho součásti jsou chráněny autorskými právy a dalšími zákony.
2. Všechna práva duševního vlastnictví k aplikaci Calpendo v rozsahu uvedeném v SaaS Agreement včetně jeho aktualizací a rozšíření zůstávají vlastnictvím společnosti Exprodo Software Limited a k Implementaci IMG vykonává majetková práva ÚMG.
3. Vlastnictví a veškerá práva duševního vlastnictví k datům vkládaným do Systému zůstávají majetkem Partnera. 
4. ÚMG garantuje Partnerovi, že je oprávněn užívat Systém v rozsahu stanoveném touto smlouvou na základě dohody se společností Exprodo Software Limited a užíváním Systému v souladu s touto smlouvou nedochází k zásahu do autorských ani jiných práv společnosti Exprodo Software Limited ani žádné třetí osoby.

X. Mlčenlivost 

1. Každá strana musí, pokud nemá předchozí písemný souhlas druhé strany:
a)  vždy zachovávat důvěrnost důvěrných informací druhé strany
b) provádět a udržovat odpovídající bezpečnostní opatření k ochraně důvěrných informací druhé strany před neoprávněným přístupem nebo použitím; a
c) sdělit důvěrné informace druhé strany svým zaměstnancům nebo odborným poradcům pouze na v nezbytných případech a v takovém případě zajistit, aby každý pracovník nebo odborný poradce, jemuž sdělí důvěrné informace druhé strany byl seznámen s  ustanovením tohoto čl. X.
2. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na jakékoli zveřejnění nebo použití důvěrných informací:
a) za účelem plnění smlouvy nebo výkonu práv smluvních stran podle této smlouvy;
b) pokud je vyžadováno zákonem nebo rozhodnutím orgánu veřejné moci;
c) pro ochranu oprávněných zájmů smluvní strany, zejména v rámci zpřístupnění soudu v případě sporu mezi stranami;
d) které jsou veřejně přístupné bez zavinění příjemce důvěrných informací nebo jeho zaměstnanců;
e) které byly oprávněně přijaty smluvní stranou od třetí strany bez omezení a bez porušení jakékoli povinnosti mlčenlivosti;

3. Povinnosti zachování důvěrnosti stanovené v tomto článku X., zůstanou v platnosti i po ukončení této smlouvy z jakéhokoli důvodu a zůstanou v platnosti po dobu 5 let od data ukončení této smlouvy.

XI.  Ochrana dat, nakládání s daty

1. Partner bere na vědomí, že data, která budou z jeho strany vkládána do databáze prostřednictvím Systému, mohou být přístupná ÚMG anebo pracovníkům společnosti Exprodo Software Limited. 
2. ÚMG bere na vědomí, že tato data jsou neveřejného charakteru a zavazují se k nim přistupovat jako k důvěrným informacím. ÚMG se rovněž zavazuje data vhodným způsobem zabezpečit tak, aby nedocházelo k jejich neoprávněnému a nahodilému užití. 
3. Veškerá data Partnera a koncových uživatelů, s nimiž je nakládáno podle této smlouvy, jsou jeho/jejich výlučným vlastnictvím a ÚMG k těmto datům nemá jakákoli práva. 
4. Partner bere na vědomí, že za obsah dat vkládaných prostřednictvím Systému v plné míře odpovídá. 
5. Smluvní strany vynaloží přiměřené úsilí, včetně přiměřených bezpečnostních opatření týkajících se údajů o přístupu k Systému, aby zajistily, že žádná neoprávněná osoba nebude moci získat přístup k Systému pomocí jejich účtu.
6. Smluvní strany se zavazují uzavřít souběžně s touto smlouvou samostatnou dohodu upravující zpracování osobních údajů Partnera/koncových uživatelů, ke kterým bude mít ÚMG přístup za účelem plnění této smlouvy. Bez uzavření smlouvy o zpracování osobních údajů nelze poskytovat služby dle této smlouvy.
7. Partner se zavazuje uzavřít souběžně s touto smlouvou samostatnou dohodu upravující zpracování osobních údajů Partnera/koncových uživatelů, ke kterým bude mít společnost Exprodo Software Limited přístup za účelem plnění této smlouvy. Bez uzavření smlouvy o zpracování osobních údajů nelze poskytovat služby dle této smlouvy.
8. Partner bere na vědomí, že ÚMG může k datům přistupovat především, je-li to nezbytné za účelem plnění této smlouvy, poskytování služeb Partnerovi, zajištění provozu Systému nebo jeho údržbě, nebo na žádost Partnera. 
9. Partner nesmí do Systému ukládat informace a/nebo umožnit přenos informací, jejichž obsah je v rozporu s obecně závaznými právními předpisy. 
10. Partner bere na vědomí, že ÚMG nenese v souladu s ustanovením § 5 zákona č. 480/2004 Sb., o některých službách informační společnosti a o změně některých zákonů (zákon o některých službách informační společnosti), ve znění pozdějších předpisů, odpovědnost za obsah informací ukládaných Partnerem. 

XII. Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá platnosti podpisem smluvních stran a nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění. Uveřejnění smlouvy v registru smluv zajistí ÚMG po jejím podpisu oběma smluvními stranami, a to ve lhůtě do 30 dnů od data podpisu poslední z nich.
2. Tato smlouva je uzavírána na dobu trvání SaaS Agreement (ke dni podpisu této smlouvy je SaaS Agreement uzavřen na dobu do 4. 3. 2024, pokud však dojde k prodloužení jeho trvání, tato smlouva bude též nadále trvat). Tato smlouva může být mimo právními předpisy stanovených důvodů předčasně ukončena též z těchto důvodů:

a) na základě odstoupení smluvní strany, pokud druhá smluvní strana porušuje tuto smlouvu i přes předchozí písemné upozornění,
b) písemnou výpovědí bez udání důvodu s výpovědní dobou v délce 6 měsíců, která začne běžet dnem doručení druhé smluvní straně,
c) zánikem SaaS Agreement, o čemž je ÚMG povinen Partnera bezodkladně informovat

3. Odstoupení od smlouvy je účinné jeho doručením příslušné smluvní straně. Smluvní strany sjednávají, že v pochybnostech se má za to, že k doručení došlo 10. den ode dne odeslání odstoupení od této smlouvy.
4. Závazkový právní vztah vzniklý z této smlouvy, jakož i následky porušení práv a povinností z tohoto vztahu vyplývajících, se řídí právním řádem České republiky.
5. Přílohy smlouvy:
Příloha č. 1 – Implementace IMG
6. Smluvní strany si  tuto smlouvu přečetly, jejímu obsahu rozumí a souhlasí s ním. Na důkaz svého souhlasu připojují své podpisy.

V Praze dne ………………………….				V Praze dne ………………………….

za ÚMG							za Partnera

………………………………………					…………………………………………
xxx			 					xxx
Ředitel								Ředitelka


Příloha č. 1 – Implementace IMG
Implementace IMG rezervačního systému Calpendo je rozšíření rezervačního systému určené pro neomezenou verzi systému Calpendo. Implementaci IMG není možné provozovat bez rezervačního systému.
Rozšíření umožňuje kompletní správu administrativní agendy spojené s uživateli, jejich školením a certifikací, projekty, rezervací přístrojového a účtováním. Rozšíření obsahuje i funkcionality určené pro účely výzkumné infrastruktury Czech-Bioimaging.
Implementace IMG rezervačního systému Calpendo obsahuje sadu nových objektů a funkcionalit vyvinutých zejména pro účely ÚMG a Projektu. Implementace IMG se může postupem času změnit, a to ve smyslu modifikace či přidání nových funkcionalit anebo zrušení starých. V době uzavření Smlouvy Implementace IMG obsahuje zejména následující:
· metodiku cenotvorby ÚMG umožňující výpočet jednotkových cen služeb pro vědecké laboratoře servisního typu. Metodika zahrnuje výpočet jednotkových cen za poskytování přístrojového času, běhu přístroje, skladovacího zařízení, výrobníku, chovného zařízení, materiálu, personálu a komplexních služeb.
· objekty a modifikace určené pro zadávání údajů o nákladové stránce servisních pracovišť, vytváření ceníkových období, ceníků a dalších objektů umožňujícíh využití metodiky cenotvorby ÚMG přímo v rezervačním systému Calpendo. Archivace ceníků.
· Objekty a modifikace určené pro kofiguraci cenových politik a slev umožňujících nacenění poskytované služby dle afiliace uživatele, typu organizace, projektu, použité modality zařízení, délky rezervace, pracovní doby i možnost účtování poplatků za pozdní rušení rezervací.
· objekty pro evidenci organizací, organizačních jednotek, fakturačních a jiných kontaktů a modifikace umožňující afiliaci uživatele do konkrétní organizační jednotky (laboratoře). Modifikace systému a automatické rutiny umožňující řízení přístupu a další funkcionality odvíjející se od afiliace uživatele.
· objekty pro konfiguraci servisního pracoviště (facility) a modifikace umožňující identifikaci ceníků, zařízení, personálu, projektů a uživatelů servisního pracoviště.
· objekty a modifikace umožňující  definici operátorů, jejich alokaci k zařízením a rutiny pro rezervaci času operátora, včetně s tím spojené emailové komuniakce, kalendáře operátora a možnosti účtování času operátora. 
· objekty a modifikace umožňující rezervace dalšího zařízení spolu s hlavním zařízením, včetně možnosti účtování dodatečného zařízení.
· objekty a modifikace systému umožňující definice modalit zařízení, nastavení modalit zařízení a výběr použité modality při rezervaci zařízení, včetně možnosti nastavení cenových politik a požadovaných školení pro použitou modalitu.
· objekty a modifikace systému umožňující definice školících kurzů, typů školení a jejich alokace k servisním pracovištím, místnostem, zařízením, modalitám a typům zařízení. Ověřování požadovaných školení uživatelů při vytváření rezervace zařízení. Nástroje pro zveřejnění přehledné nabídky dostupných kurzů včetně jednoduchého způsobu registrace uživatelů. Nástroje poskytující uživatelům přehled o jejich nadcházejících a minulých kurzech, včetně možnosti stažení PDF certifikátu o absolvovaném školení.
· objekty a modifikace systému umožňující manuální a automatickou tvorbu PDF reportů i PDF fakturačních podkladů pro jednotlivé projekty a servisní pracoviště. Možnost individuálního nastavení intervalu automatické generace podkladů pro fakturaci pro každé servisní pracoviště.
· objekty a modifikace systému určené pro výzkumnou infrastrukturu Czech-Bioimaging obsahující databázi pracovišť a technologií výzkumné infrastruktury.
· předdefinovanou sadu reportů určených pro účely servisních pracovišť obsahujících zejména reporting dle servisního pracoviště, projektů servisního pracoviště, zařízení, modalit zařízení, modalit, operátorů zařízení, operátorů, odstávek zařízení, analýzy dat, organizačních jednotek, uživatelských projektů a jednotlivých uživatelů.
· předdefinovanou sadu reportů určených pro účely výzkumné infrastruktury Czech-Bioimaging, zejména reporty pro účely projektů „Národní infrastruktura pro biologické a medicínské zobrazování“ a projektu „Modernizace národní infrastruktury pro biologické a medicínské zobrazování Czech-Bioimaging“.
· anonymní registrační formulář pro registraci nových uživatelů rezervačního systému Calpendo, včetně objektů pro evidenci a emailové komunikace.
· anonymní registrační formulář pro registraci hostujících osob organizace provozující rezervační systém (studenti, stáže např. Erasmus a pod.), včetně evidence a emailové komunikace.
· proceduru pro registraci uživatele na servisní pracoviště vyžadující schválení nadřízeného, včetně objektů pro evidenci, emailové komunikace a modifikací systému, které umožňují iniciovat registraci prostřednictvím uživatelské předvolby.
· proceduru pro schvalování projektů vyžadující schválení nadřízeného a řešitele projektu, včetně objektů pro evidenci a emailové komunikace.
· anonymní kontaktní formulář pro účely výzkumné infrastruktury Czech-Bioimaging a navazující procedura pro registraci „open-access“ projektu a získání přístupu na servisní pracoviště. Použití je možné pro registraci projektu na kterékoliv partnerské pracoviště výzkumné infrastruktury. Objekty a modifikace pro vedení komletní evidence a emailové komunikace.
· proceduru pro přímou registraci projektů založených v rezervačním systému Calpendo do Czech-Bioimaging „open-access“, včetně objektů pro evidenci, emailové komunikace a propojení procedury se systémem Calpendo projektů a cenových polik.
· modifikace standardních objektů Calpendo umožňujících použití  všech objektů IMG. implementace včetně procedur a nových funkcionalit na neomezené verzi systému Calpendo.
· sadu oprávnění, rezervačních pravidel a workflows které umožňují plnou integraci všech objektů Implementace IMG a s tím spojeného řízení přístupu, automatických rutin a nových funkcionalit systému. 
· součástí Implementace IMG nejsou úpravy a modifikace formulářových služeb rezervačního systému Calpendo.
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